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3A MEKOCTTA HA BUWABUAJTHUTE KOHCOHAHTH B BBJITAPCKUSA
N B PYMBHCKUA E3UK

(AKYCTUYEH ACIIEKT)

Baanmncaas MapunoB
BemkorbpHoBCcKkH yHUBepcureT ,,CB. ¢B. Kupuia u Meromxmii*

w.marinov(@ts.uni-vt.bg

Pe3rome. B n3ciienBaHeTo ce aHANIM3MPAT aKyCTUYHUTE XapaKTePUCTHKK Ha OUIaduaaHUTE KOHCOHAHTH
6’, n’ u.m’ B ObArapckusl €3UK U Ha OMIaduaIHUTe KOHCOHAHTH O, 1 U M B PyMBHCKHUS €3MK, KOraro ce
HaMupaT npea rpaguIHOTO chueTaHue ea. CpaBHUTENHUAT aHAIW3 € Ga3vpaH BbPXY THMa Ha GpopMaHT-
HUTE MPEXO/IU, KAaTO NMPU MEKMTE KOHCOHAHTH 4Y€CTOTHMTE Ha F| ca ¢ mo-HUCKM CTOMHOCTH B HAYasIoTo 1
TI0-BUCOKHM B Kpas, 0Kato F, ce xapakrepusupa ¢ 1o-BUCOKM Ha4ajaHH Y€CTOTU U MO-HUCKM Kpakinu. Yc-
TaHOBSIBA C€, Ye aKyCTUYHUTE XapaKTePUCTUKU HA PyMBbHCKHUTE OUTabMaiHi KOHCOHAHTH O, 1 .M TIpe] e
ca OJTU3KH [T0 aKyCTUYHHUTE XapaKTEepPUCTHUKH Ha ObIrapckuTe OmnaduaaTHi MEKH KOHCOHAHTH.

KiouoBu AYyMHU: ounabuanu KOHCOHAHNIU, 5’b]l2‘apCKM €3UK, PYMBHCKU €3UK, aKYyCmUu4HU xapakmepuc-
muxku

1. BbBeaenue

Brbrpeku ye ca yacT OT JiBe pa3jiMuyHU €3UKOBU IPYIU — CJABSIHCKA U pOMaHCKA — OBJITapCKUST U py-
MBHCKHSAT €3UK UMaT MHOTo o0ty yepTtu. M3BecTHUAT HemMcku e3ukoBer . Baitrana oie B Hauanoro Ha
MUHAJIMS BeK TIOCOoYBa OJIM30CTTa MEKAY JBara e3uKa: ,,J[HeImHUAT ObIrapcky e3uK 3aeMa eIHO 0COOEHO,
CaMOCTOSITEJIHO, PSA3KO OMPEAEsICHO MOJIOKEHUE MEXKAY cilaBsHCKUTe e3uuu. [Ipu ToBa Hali-MHTEepecHO B
JafieHusl cilydail € 06CTOSTEeNCTBOTO, Y€ BbB BCUUKU TOUKH, KBAECTO OBJArapCKUAT €3UK Ce OTKJIOHSBA OT
CIaBSTHCKUTE €3UIIH, THKMO TaM TOH € B ChIVIacue ¢ pyMBHCKUSA 1 anbanckus™ (Baiirang 1917 / Vaygand
1917: 4). Ot emHa cTpaHa, pyMBHCKHUAT W OBJIITAPCKHUAT €3UK ¢a 4acT OT OAJIKAaHCKHS €3UKOB ChI03, KOETO
npearnosara HaTMYUETO Ha OOLLM YepTH MEXKAY TAX, a OT Jpyra, He MOXe Jla ce OTpeue W pa3uyueTo B
JIBeTE €3UKOBU CHCTEMH, Thil KaTO MPUHAAJIEKAT KbM PA3JIMYHU €3UKOBU TPy — pOMaHcKaTa U clia-
BsiHcKara. Criopen I1. AceHoBa ,,cpen TpeodsiagaBamuTe 3HAYUTETHA CXOACTBA (B KOHCOHAHTHUTE CHCTE-
MU — Oen. Most — B. M.) u3mbkBa Bee Mak roJjisimMara OJu30CT MeXKIY PYMBHCKU U OBJITapCKy, CTUTAIIA JI0
TUMNOJOTUYHA UIGHTUYHOCT [...] Ta3u udenmuunocm ce 00ns16a OM XapaKkmepHama 3a 08aAma e3uKa
Kopenauua no mevpoochymexkocm (nomd. moe — B. M.)* (Acenosa / Asenova 2002: 36).

[o BBIpOCa 32 HATMYKETO Ha JOCTAaTh4eH Opoii MEKU ChIVIACHU B PyMBHCKUS €3UK, KOUTO 1a (op-
MHUpaT MEKOCTHA KOpeJialus OT CJAaBSHCKU TUIl, MHEHUSITA Ha €3UKOBEIUTE ca JUaMETPATIHO MPOTUBOIIO-
nokHHU. YacT oT pyMBHCKHUTE e3uKoBeau, kato An. Pocetu (Rosetti 1957: 44), /1. Kormuar (Copceag 1958)
¥ Ip., KAKTO M HSIKOM 4y JIECTPaHHH aBTOpH aHec, kato M. Kutopan (Chitoran 2001; Chitoran, Hualde
2007), JI. Criuny (Spinu 2006; Spinu et al. 2012) u ap., He puemar, 4ye B pyMBHCKHsI €3UK B 00J1acTTa Ha
KOHCOHaHTH3Ma ChLIECTBYBA OMO3UILMA OT CIABIHCKH (ObJArapcku) TUm 6asi-0 ‘asi, HO IPU3HABAT, Y€ B Kpa-
€CJIOBHE U B HAKOM TIO3MLIMHU B HAYAJIOTO W CpejiaTa Ha AyMara ce TosBSBaT NajaTaJu3upaHi KOHCOHAHTH.
Hpyra rpyna yueHu, 4YUiiTO OCHOBEH MpPEACTaBUTEN € pyMBbHCKUAT chaBucT E. [leTpoBuy, Bb3 OCHOBa Ha
3HAYMTEJICH KaTo 00eM MIIFOCTPaTHBEH MaTrepuall JOKa3BaT, 4Ye B PyMBHCKHS €3UK U B PyMBHCKHTE JTa-
JIEKTH CBINECTBYBAT TojisiM Opoii MekH (Quesupanu MO TEPMUHOJIOTHATA, KoATO m3non3ea E. Ilerporuy)
CBIJIACHH, KOUTO ce MOONMKaBaT MO XapaKTePUCTUKU IO MEKWTE CHIIACHW B CIIABSHCKUTE €3WIH (BXK.
Hamp. Petrovici 1950; 1957).

B npequmamn uzcnensanus (MapunoB / Marinov 2015) Getiie yctaHOBEHO, Y€ €THa OT Bb3MOKHHUTE T10-
3WIIMHM 32 MTOSIBA HA MajaTaJn3upaH KOHCOHAHT B PyMBHCKUS €31K € Tpe/l chyeTaHneTo ea. Criopen mppeara
rpyna aBTopy ChU4€TaHUETO ea € AUPTOHT, KaTo e € MOoJTyBOKaJl, KOITO 3ana3Ba aBTOHOMUSATA CH, 3apaal KOETO
aKyCTUYECKUTE XapaKTepUCTUKU Ha KOHCOHAHTUTE Mpe/l HEro ca Pa3jIuuyHu OT XapaKTePUCTUKUTE HA MEKUTE
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KOHCOHAHTH B €3UIUTE, IPH KOUTO MPOTHBOMIOCTABSHETO TIO MEbpAOCH — MEeKOCH! € PENIeBaHTHO, T.e. bea
(pyM.) # 6'a (6war.) (BK. Copceag 1958). 3a BTOpara rpyra yueHH KOHCOHAHTHTE TIPE] ChUSTAaHUETO ed B
PYMBHCKHS €3UK MPUTEkKABAT CXOIHU APTUKYJIAIIMOHHU M aKyCTHUYECKH XapaKTePUCTUKHU ChC CIIaBIHCKHTE,
peciL. ObJIrapckuTe, MeKM KOHCOHAHTH TIpe]T BOKaja d, T.e. bea (pyM.) = 6 'a (OBL), cpB. ,,BbB (JOHOJIOTUYHA-
Ta TPAHCKPUIILIMS MOJKE JIa Ce M3M0JI3Ba 3HAKBT * 3a 03HAYaBaHe Ha MPUCHUINS HA KOHCOHAHTHUTE (POHOJIOTU-
YeH TPU3HAK ,,[TayiaTajieH TeMObp™ (MekocT — 6er1. Mmost — B. ML): /t’a/, /d’a/, /p’a/, /b’a/ m T.H., Hamp. /bat’a/=
/batea/, /d’a/=/dea/, /n’a/=/nea/, /I’ac/=/leac/, /inkdp’a/=/incépea/, /snop’/=/snopi/, /b’a/=/bea/, /korb’/=
/corbi/, /s’ard/=/seard/ u T. H.“ (Petrovici 1957: 66).

3a 1enuTe Ha U3clieIBaHeTo (B PE3YJITaT OT ChIIECTBYBAIATA U MOCOUSHA MO-Tope MOJISPHOCT B MHE-
HuATa) 6s51Xa (hopMy/IMpaHu JBe Xunoresu: H — akycTUYHMTE XapaKTePUCTUKU HA PyMbHCKUTE KOHCOHAH-
TU TIpe]i ChYeTaHUETO ed ca Pa3JInYHU OT aKyCTUYHUTE XapaKTePUCTUKU Ha OBJITapCKUTE MEKU KOHCOHAH-
TH MpeJl BoKania a; H, — aKyCTHYHUTe XapaKTepUCTHKH HAa PyMBHCKHUTE KOHCOHAHTH ITPE/L ed B roJisiMa CTe-
TieH ce I00IMKaBAT 10 aKyCTHYHHUTE XapaKTePUCTUKU Ha OBJIrApCKUTE MEKM KOHCOHAHTU Tpe/l BOKAJIa d.

2. O0eKT Ha H3CJIeABAHETO

OOEKT Ha ToBa M3CJIeIBAHE ca aKyCTHYHUTE XapaKTePUCTHKN Ha OMabnaTHuTe KOHCOHAHTH 6, n’

1 M’ B ObIrapcKus €3UK U OWilabraaHUTe KOHCOHAHTH b, p U m B pPyMBHCKHS €3UK, KOraTto ca Mmpej Ch-
YeTaHWEeTO ed, a LIeJITa € 1a ce NMPOBEPAT ABETE XUTOTE3H, KaTo ce W3MON3BaT METOANTE Ha aKyCTHYHATa
(hoHeTHKA.

3. MeToanka Ha N3CJI€BAHETO

B u3crienBaHeTo ca M3MOJI3BaHU ayJMO3aMKCH OT JIMUYEH apXMB, KAKTO M ayquoMarepuanu ot Voiced
Sounds of the Romanian Language (Bx. 3Tounnmm). 3amucure 6s1xa HaripaBeHU ¢ MUKpodoH Trust Starzz.
Belie chcTaBeH CIMCHK ChC CPUUKH WITH TyMU, KOUTO ChIIbpKAT HEOOXOAUMUTE 3a LeJIUTe Ha U3CJie/IBaHe-
TO ()OHETHYHU BOKAJTHO-KOHCOHAHTHU ChUYETAHUS. 3alMCBaHUTE JIUIA MMaXa Bh3MOKHOCT TpeIBapUTell-
HO JIa ce€ 3arM0o3HasT ¢ U3rOTBEHMS CIUCHK, 3a J1a € MUHUMAJIM3KpPA BIUSHUETO HA SKCTPATMHIBUCTUYHU
(hakTopu BHPXy peuTa WM. 3a 00paboTKa Ha 3amucHUTe Oellle M3IMOJI3BaH COPTYyepHUAT TIPOIYKT Speech
Analyzer 3.1'.

4. AHAJIM3 ¥ pe3yJITATH

[Nanaranu3upaHeTo Ha KOHCOHAHTHUTE B apTUKYJAalMOHHO OTHOLIEHHE Ce OCBIUECTBSABA MO HAKOJIKO
Ha4yMHa: 1) OCHOBHOTO apTHKYJIALMOHHO MSCTO Ha KOHCOHAHTa ce 3ama3Ba, a B 00JacTTa Ha TBBPAOTO
HeO11e ce hopmupa Bropu (HoKyc (BTOPO apTUKYJIAIMOHHO MSCTO); 2) OCHOBHOTO apTHKYJIAIIMOHHO MSCTO
ce Jo0mmKkaBa KbM TBBPIOTO HeOlle; 3) TBBPIIOTO Heblle ce MPEeBPhINa B OCHOBHO apTHUKYJIAIIMOHHO MSICTO
(Kobog / Zhobov 2004: 98 — 99). bunabuannure Mekr (OMeKYeHH criopes TepmuHoiorusaTa Ha Ct. CToii-
KOB) KOHCOHAHTH C€ BKITIOUBAT B bPBaTa rpyrma npu T. Hap. IBY(POKYCHU ChIIACHH, Thii KaToO ,,JIONMUPBT HA
e3uKa JI0 TBBP/OTO HeOlle € BTOPO, JIOMBJIHUTEIHO YUIIEHUTEITHO MACTO (BTOpH (DOKYC), 3aI0TO IIABHOTO
YWISHHUTETHO MSCTO (ITBPBUSAT (POKYC) U300I1I0 HE MOXKeE JIa ce TIPEMECTH BbPXY TBbpA0TO Hebie) (Croii-
koB / Stoykov 1966: 88). [1pu TAX cpemHUAT €3UK Ce U3Ura Harope u ce AoI1pa A0 CTPAaHUTE Ha TBHPIOTO
HeO11e, KaTo KOHPUTypalrsaTa Ha TIIaCOBHUS KaHaJl € OJM3Ka 10 KOHPUTypalysaTa Mpy apTHKYJIAAATa Ha
u ('CBKE / GSBKE 1982: 72; a cbuio u Kochetov 1998; Ordin 2010: 57; Bateman 2011). B pesynrar
OT TOBa HACTBHIIBAT M MPOMEHH B aKyCTMYHUTE MOKa3aTelM Ha KOHCOHAHTAa — MOBHLIABAT C€ YECTOTUTE
Ha MbpBaTa W BTOpara IIyMOBa 30HA%, KaTO ce MPOMEHs MOCOKara U BpeMeTpacHeTo Ha (hOPMaHTHUTE
npexonu kpM cieasamus Bokan (CCBKE / GSBKE 1982: 67 — 68; 3unaep / Zinder 1979: 133; Kochetov

! <https://software.sil.org/speech-analyzer/>

2 Twif KaTo YecTOTHTe Ha (POPMAHTUTE CE CBBP3BAT C BOKAIUTE, MPH KOHCOHAHTUTE CE€ aHAIM3UPAT YEeCTOTHTE Ha Y-
MOBHTE 30HHM, KaTO MbPBATa IyMOBA 30HA C€ HaMupa B obnacTra Ha Bropus (opmanr (F,), a BTopara mrymosa 30Ha — B
obnactra Ha Tpetus (F,) (CBKE / GSBKE 1982: 67).

324



2002: 69 — 79; Howie 2014; Hacking et al. 2016; Malmi et al. 2022). C apyru AymMH, B 30HaTa Ha B3aUMO-
NieficTBHEe MeXTy KOHCOHAHTa M BOKaJla Ce TIOSBSABAa KPAaThbK EIEMEHT ¢ XapaKTepUCTUKHUTE Ha I, U WIH e,
KOMTO MO3BOJISIBA HAKOM aBTOPU J1a OTPUYAT CbLIECTBYBAHETO HA CAMOCTOSITEHA FPYIla MEKM KOHCOHAHTH
HE caMo B PyMBHCKHS €3MK, a I0pH U B ObJIrapckus e3uk (BK. nperiena y Mapunos / Marinov 2015: 49 —
72). Te He npuemar, 4e TO34 eJIEeMEHT € MocJie/IHaTa YacT OT apTUKYJIalMsITa Ha KOHCOHAaHTa (peKypcusTa),
a upe3 cerMeHTHpaHe Ha apTHKYJalusaTa U paselisHe Ha JOMBIHUTENIHATa OT OCHOBHATA apTHKYJalys
Ha 3BYKa ce ONMTBAT Ja AOKa)KkaT JIMIcara Ha MEKW KOHCOHaHTH. Taka He caMO NMpUMIMCBAT OonpeaesieHa
ABTOHOMHOCT Ha MPEXOIHUsS eNEMEHT upe3 OTACSIHETO My OT CTPYKTypara Ha 3ByKa, HO U NpeHeOpersar
CMUCIIOpa3IMYUTeHaTa (PyHKIMS Ha Mekata ¢oHeMa. BB (oHETHUYeH acleKT paziuKara MexXIy Tpe-
XOIHUSI eJIeMeHT U (poHemara i € BbB BpeMeTpaeHeTo, HO OT ITIEUINETO Ha (POHOIOTHATA YIBIKABAHETO
Ha TO3U €JIEMEHT, KOMTO € Y4acT OT MEKHUSI KOHCOHAHT, JI0 & B OBJIrapCKUs WK 10 KPaTKo € B PyMBHCKUS,
e HepeneBaHTHO. [IpaBuiiHo otOens3Ba B. )Kob6oB no moBoa reHepanu3vpaHeTo Ha AMAJIEKTHU SBIICHHUS,
CBBp3aHU C MEKOCTTa B M3TOUHHUTE W 3amaHUTE ObJITapcKu AMAJeKTH, e He OuBa Jja ce cMecBar (oHe-
TUYHU SBJICHUS, KOUTO MMAT JIOKAJIeH WM WHAUBUAYaJICH XapakTep, ¢ JOHOJIOTMYHM SBJICHHUS, 3acsATallu
e3uka karo cuctema (JKo6os / Zhobov 2004: 101 — 102).

Ilo moBox Ha omUTHUTE Aa CE MPEACTABIT MEKUTE KOHCOHAHTH B OBJIrapCKUs KHYYKOBEH €3MK KaTo Ch-
YeTaHus OT mevpo konconanm + i J1. THIKOB TvIIIe, Ye ,,TBJIHASAT U3roBOp Ha [ii] obadve, mpeamecTByBaH
OT M3rOBOP Ha ChIVIACHA B PAMKWTE Ha €[Ha U Chbllla AyMa, Le O3HauyaBa Jpyra peajiu3alus, Hero3Hara
3a Obarapckus e3uk™ (Tumkos / Tilkov 1983: 113). [Ipu cpaBHEHHETO MEKIY MEKUTE KOHCOHAHTH, MPH
KOWTO [I-eJIEeMEHTHT € PEKypCHTA B ApTUKYJIALIMATa Ha 3BYKA, M ChYETaHUS HA KOHCOHAHM ~+ il, KbJETO il e
camocTosTeNeH 3ByK, [1. Jlanedoren u 5. ManucoH oT4MTAT, Ye B aKyCTUYHO OTHOLIEHHE NPU ChyeTaHue
OT MeK KOHCOHAanm + 3aden 60Kas 4€CTOTUTE Ha BTopus (opmant (F,) 3anousar 1a HamansABaT BeaHara
clles1 peanu3alusaTa Ha KOHCOHAHTA, A0KATO [PU ChbUETAHUE OT MEbPO KOHCOHAHM + il + 3a0eH 60K/ € Ha-
JIMLIE KpaTKa CTaTUYHA 4YacT, KbJETO YeCTOTUTE ca cTabWiHu, ciel koeTo 3anousa npexodsT (Ladefoged,
Maddieson 1996: 364).

3HavyeHneTo Ha (POPMAHTHHUTE TIPEXOAN 3a ayAnaHaTa HASHTH(UKAIHS HA MEKUTE KOHCOHAHTH € OT-
Oensi3BaHO MHOTOKpATHO B Hatlv 1 uyxau uscieaanus (Tunkos / Tilkov 1983; Kochetov 1999; Bondarko
2005; Kavitskaya 2006; Farnetani, Recasens 2013), karo ¢ ocoOeHa BaKHOCT ce OTIIMYABAT NTPOMEHUTE,
KOWUTO HACTBIIBAT ChC CTOMHOCTHTE Ha BTOpHs (OPMAHT, KOMTO ce CBbP3Ba C apTHKYJIAOHHOTO MSCTO
(Kent, Read 2002; Bx npernena y IlanapeBa-Unuesa / Padareva-llieva 2012; 2015). OtpaxenueTto Ha
KOHCOHAHTHM XapaKTePUCTUKH, CBbP3aHH C MSICTOTO Ha yUJIeHeHHE, BbpXY (opMaHTHHUTE MpeXoau € oTOe-
ns3ano v ot C. Kogzacos u O. KpuBHOBa, KaTo criopen TIX (hOpMaHTHUTE MPEXOAM CHIINO TaKa 3aBUCAT OT
JIOKyCHHTE 4eCTOTH Ha BOKAJINTE M KOHCOHAHTHTE, KOUTO Ce HAMUPAT B CHCECTBO, KAKTO M OT CTETeHTa
Ha KOAPTUKYJIAIUs IIOMEXTy UM. Pesynrarure oT KoapTHUKYJIalUsITa ce IPOSBSIBAT Haii-Beue B JMHAMUKATa
Ha F_, ,,IOKONKOTO YecToTara Ha TO3M (POPMAHT Hak-TACHO KOPENUpa C MACTOTO Ha CTECHEHHE B PEYEBHUS
tpakt* (Komzacos, KpusHoBa / Kodzasov, Krivnova 2001: 161).

C ipyry AyMu, pe3yJiTaTUTe B U3CJICABAHUATA BbPXY aKyCTHUYHUTE XapaKTePUCTUKH HA MEKUTE KOH-
COHAHTU B PA3JIMYHH €3ULIM MOTBbPKIABAT u3BoauTe Ha J[. Tunkos, cps.: ,,a) [Ipexonure Ha F, (Bropus
¢popmanT — Gent. Mmost —B. M.) u F, (tpetus popmant — Get. Most — B. M.) Ha nasnarajiusupanute CbrIacHU
ca caMo MOJIOKHUTETHU®, IOKATO MPU HenaiaTaIu3upaHnuTe Te Morar Ja Obaar u orpuuareinu. [IpexoasT
Ha F, e mapanenen na npexoza Ha F,. 6) [lpexoasT Ha F, ima Bucoka HauaaHa 4ecToTa, 001a 3a BCU4Ku
TnaaTalM3Mpaly ChITIACHH, M CHOTBETHO HMCKA 3a npexozia Ha F, (mbpBus GpopmanT — Gent. most — B. M)
[...] ABMkeHHETO HA apTUKYJIMpALLWTE OpraHyd OT MpeAHara YyacT Ha YCTHaTa KyxXMHa KbM 3aJHaTa Mno-
CTEMEHHO TIOHMKABA YECTOTUTE Ha Tpexona Ha F, ¥ ChOTBETHO MoBULIABA 4eCTOTUTE Ha F| 110 TAXHOTO
crabunm3rpaHe B CTallMOHApHATa 4acT Ha criekTbpa. [1o To3n HauMH ce ch3/AaBa U MIalA0BUAT XapaKTep
Ha npexoaute” (Tunkos / Tilkov 1983: 116).

3aTtoBa TyK 3a MpoBepKara Ha JBeTe (OopMyJIUpaHu XUMOTE3U KaTO OCHOBEH KPUTEPHii € M3MOJ3BaH
XapakTepbT Ha MPEeXOUTE Ha TbPBUA U BTOPHUS (OPMAHT MpH ABETE I'PyNH KOHCOHAHTH (B OBJIrapCKy U B
PYMBHCKH). 3a LIeJIUTE Ha U3CJIEABAHETO Ca aHAJIU3UPAHU:

3 TIp¥ MONOXHUTENHMS TTPEXOA HAYAJTHUTE MY YECTOTH Ca MO-BUCOKH OT KpailHUTe, T.€. MPEXOIbT € HU3XOILL, JOKaTO MPH
OTPULIATENHUSA NPEXO KPAAT My € C I10-BUCOKH YECTOTH, T.€. IPEXOABT € Bb3XOAALI.

325



1) CHOTHOLIEHMETO MEMTY HAYaJI0TO U Kpast Ha (popMaHTHHUTE npexoau Ha F ;
2) CbOTHOLIEHUETO MEKJTY HaYaJloTO M Kpas Ha (popmMaHTHUTE npexoau Ha F.;
3) nocokara Ha GOpPMaHTHUTE MIPEXO/IH.

Ilpu ormcaHueTo Ha KOHCOHAHTHUTE 0, 1, M B OBJITAPCKUA €3UK U b, p, m B PyMBHCKHUS €3UK MOXKE 1a
C€ M3MOJI3BAT CIIEIHUTE EJIEMEHTH OT apTHUKYJALUATa UM:

1) mperpana, oOpa3yBaHa OT ABETE YCTHH;
2) NpoxoJ KbM HOCHATa KyXHUHa;
3) BUOpUpaHe Ha [TaCHUTE CTPYHH.

Tabmiua 1. ApTHKYTaUHOHHN XapaKTepHCTHKH Ha KOHCOHAHTHTE O, n, M U b, p, m

1 2 3
0 + - + b
n + - - p
M + + + m

PymbHCKUTE cbIacHU b, p U m ce apTUKYIMpaT KaTo Obarapckure 6, n U M, CpB. ,,0unaduanHure
KOHCOHAHTH 6 U K ce apTHKYJMpar upe3 Jo0JKaBaHe Ha JBeTe YCTHH W 00pa3yBaHETO Ha mperpaja’
(GLR 1954: 66), a npu .m 10 BpeMe Ha oOpa3yBaHETO Ha Tperpanara ,,MeKoTo HeOIle OTBaps Mpoxoaa KbM
HOCHAaTa KyXWHa M 9acT OT Bh3AylTHaTa cTpysd IpeMrHaBa oT TaM™ (GLR 1954: 69). Ct. CroiikoB oTOens3-
Ba, Y€ ,,ChIVIACHUTE #, O, M B ObJArapcKus €3UK HAITbJIHO MPUINYAT HA ChOTBETHUTE CHIVIACHU BbB BCUUKU
OCTaHAJIA CJIABIHCKU €3WIIM, B PYMBHCKH, (PPSHCKHU, UTATMAHCKUA U Apyru e3uim™ (CroiikoB / Stoykov
1966: 94). Hemio moBede — 1o MOBOI HA KOHCOHAHTHTE #’, &’ 1M’ TO# TBBPIH, U ,,ChIVIACHUTE 1, 6, M’ B
OBJIrapCKUsl KHIKOBEH €3UK NPHJIHYAT HA ChOTBETHHTE CHIVIACHH B PYMBbHCKH# €3HK (1og4. Moe — B.
M.), HO ca MO-TBBPAU OT ChIVIACHUTE 1, 6’ M’ B pycku U noJicku e3uk™ (Croiiko / Stoykov 1966: 94).

®urypa 1. Aptukyiauus Ha n, n’ 1 6, 6 (a) U m (6) B ObATApCKHS €3UK U Ha p (B) U m () B pyMBHCKHS e3UK*

Kaxkro Beue Geiie 0T6€J'I$I33.HO, B 6’bJ'II‘apCKI/I$I €3UK M0 OTHOLICHHE HAa aKyCTUYCCKUTE CU XapaKTepuUcC-
THKU MEKUTe OuabuanHu nperpaagii KOHCOHAHTH C€ pas3jindyaBar OT TBbpPAWTE 110 IMpOoMsIHaTa Ha MOCOKa-
Ta U BpEMETPACHETO HA NPEXOAUTE, KAKTO U 10 YBEJIMYaBAHE HA YECTOTUTE HA IIbpBaTa U BTOpAaTa l1yMOBa
30Ha. OT NpeaACTaBECHUTE CHEKTpOrpamMu ((l)Hrypa 2) CC BMIKA, Y€ TC3U XapaKTCPUCTHUKU Ca HAJIMULEC, a
HN3MEPBaHUATA ITOKa3axa CJACAHUTE pe3yJiTaTu:

1) B cpaBHeHue ¢ TBbpAUTE OMIaOMaTHH KOHCOHAHTH § U 1 CpeJiHaTa YeCTOTa Ha HA4aloTo Ha MPexo-
Jia nipy OuabuaiTHUTe NperpagHd KOHCOHAHTH 6° 1 1’ B 00J1acTTa Ha TEpBUs (DOPMAHT HaMaJIsiBa ¢
~ 300 X1, 10KaTO Ha4aJIHUTE YECTOTUTE Ha M’ U M ca enHakBu. C Apyru AyMu, MpU NperpajaHuTe

4 Wmocrpauusita 3a Obirapckure konconantu e ot [ CBKE / GSBKE 1982: 71, 96, a 3a pymbHckuTe — 0T <http://speech-
therapy.ca/index.php/ro/free-stuff-ro-menu/fise-articulare> [ 14.12.2022].
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KOHCOHAHTH ce HaliioaBa THITMYEH OTpULATeNieH (BB3XOISIL) MPexo 3apaay Mo-HUCKUTE YeCTOTH
B Ha4YaJI0TO Ha NPEX0/a, KOETO 3aChiIBa KOHTPACTa MEXIY Ha4YaJIoToO U Kpasi My, I0KaTo MpH Ha3aIHUs
KOHCOHAHT OTPULATEIHUAT Mpexos ce GpopMupa 3apaau MOBUILABAHETO HA YECTOTUTE KbM Kpasi My.

2) o oTHOmEHKE Ha MbpBaTa LIyMoBa 30Ha (o6nacTra Ha F,) npexoaure npu OunabMaaHUTE KOH-
COHAHTH ca MOJIOKUTEJIHU (HU3XOsLK) ¢ pa3nuka oT = 1150 X1 B cpaBHEHUE ¢ TBbPAUTE KOHCO-
HauTH. Ciieq; BUCOKOTO Hadao (B obmactra Ha 2000 — 2300 X11) CTOMHOCTHTE 3amovBar Ja majar,
JIOKaTo ce yCTaHOBAT B obnactra Ha 1300 — 1600 Xu. ITo To3u HauuH ce popmupar cneunpuyHUTE
aKyCTHYECKH XapaKTePUCTHKK Ha MEKHUTEe KOHCOHAHTH, KOMTO Ha CIIEKTporpamara ce BU3yannu3u-
par kato oTBop Ha hyHHS (>).

3) BpemeTpaeHeTo Ha NpexoauTe U Ha TPUTE MEKM KOHCOHAHTA € YBEJMUYEHO B CpaBHEHHUE C BpeMe-
TpaeHeTO MpU TBbpANTE KOHCOHaHTH. CToitHOCTHTE ce AobmvsKkaBar 10 yctaHoBeHuTe oT Jl. Tui-
koB (Tunkos / Tilkov 1983: 96) u mOTBBpKAABAT HETOBUTE HAOMIONEHUS 3a TIOYTH JIBOITHO BpeMe-
TpaeHe Ha Mpexoja Ha MbPBUs POPMAHT U TPOIHO BpeMeTpacHe Ha Mpexosa Ha BTOPUS (JOPMAaHT.
[Tpu TBBpAKTE KOHCOHAHTH CPEIHOTO BpeMeTpacHe Ha npexoa Ha mbpBus GopmanT e ~ 0,0503 s,
nokaro npu MekuTe e =~ 0,0976 s. 3a Bropus popmaHT cToiiHocTHTe ca cboTBeTHO <~ 0,0539 s (3a
TBbPAUTE KOHCOHAHTH) U = 0,1452 s (3a MekuTe).

®@urypa 2. Ciextporpamu Ha 6 ‘ap, n’'ap, m'ap B ObJIrapckus €3uK

CriekTporpamMuTe Ha pyMBHCKUTE KOHCOHAHTH b, p ¥ m B TTO3UIMA TIPEJT ed ca B TOJITMa CTeTIeH UIeH-
TUYHU ChC CIICKTPOTpaMUTE Ha OBJITapCcKUTE MEKHU chIviacHU. HabmonaBaHUTe KOMIIOHEHTH, KaTO Bb3XO-
I TIpeXo/l KbM F| ¥ HU3X0s11 pexoa KbM F, ca XapakTepHu M 38 pyMbHCKMTE KOHCOHAHTH.

Beue 6emre otbenszaHo, ue criopest HIKOM OT W3CIII0BATEINTe BpeMeTpacHeTo Ha POpMaHTHHTE TIpe-
XO/W € PeJICBaHTHO 3a JudepeHLManuaTa Ha KoHcoHaHTute. [1py aHanu3uTe Ha ObArapckKuTe MEKH KOH-
COHaHTH Oellle yCTaHOBEHO, Ye BPEMETPAeHETO Ha MPEXOIUTE € YBEJIMYSHO B CPABHEHHE C MPEXOUTE MPH
TBBPIUTE, HO TIO OTHOIIIEHHE Ha BPEMETPAacHETO Ha PYMBHCKUTE KOHCOHAHTH HE MOXKE /1a Ce HampaBsIT Ka-
TETOPUYHU WU3BOAM, THI KaTo MPY HIKOW MH(OPMATOPH ce TIOSABSIBA YYACTHK C TPOABIDKUTEITHO BpeMeTpae-
He, KOETO ce MpUOIKaBa 10 CTOMHOCTHTE Ha CAMOCTOSITENICH e-eJIeMeHT (KaKTO TBHPIST HIKOW PyMBHCKH
v3cIIeioBaTeny). 3apaan HeoOXOAUMOCTTA OT AOITBIHUTEIHO NO-MaIabHO POy YBaHe Ha TO3U MapaMeThp U
KOHKPETH3MPAHETO HA 3HAUSHUETO My 3a PyMBHCKUTE KOHCOHAHTH TYK HSIMa J1a ce CTMpaM Ha Hero.

Jla ce BbpHEM Ha YECTOTHUTE HA Mpexojia KbM MbPBHS (POPMAHT Ha ciieABaius Bokas. [1pu pymbHCKH-
Te KOHCOHAHTH b U p MOXKe Jla ce 0TOeJieKH MOBHINIaBaHe KbM Kpas Ha npexoa (B pamkute Ha 500 — 600
X11), T. €. HAIMILIE € OTpHUIaTeIeH (Bb3XOI) MPEX0, KOMTO MPH KOHCOHAHTa m ce popMHpa Upe3 yBe-
JIUYEHNe Ha YeCTOTHUTE CJIe/l CTaTUYHA 30Ha, KaKTO € U MPH OBJITapCKUTe KOHCOHAHTH, I0KaTo B o0macTTa
Ha BTOpUs (POPMAHT ce HaOJIFojaBa TUIIMUCH MOJIOKUTEIICH MPEXO0]] — CJIe/l BUCOKOTO Hadaso (= 2250 Xir)
cresBa psa3bk cnan 1o =~ 1200 Xu, kpaeTto ce popMupa cTarioHapHaTa 00JacT Ha MbpBara IyMOBa 30Ha.
U Tyk Ha criekTporpaMuTe MOXKe Jja ce BUAW TUIIMYHATA 32 MEKWTe KOHCOHAHTU (DyHHUEBHIHA CTPYKTYpa
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Ha IPEXOANTE, KOETO O3Ha4YaBa, Y€ B aKyCTUYHO OTHOLIEHUE PYMBHCKHUTE Ou1abuaiHM KOHCOHAHTH npeqg
eace HpI/I6J'[I/DKaBaT B roJiiMa CTCIICH a0 6’BHFapCKI/ITC MCKH KOHCOHAaHTH.

v

®@urypa 3. Ciektporpamu Ha beau ‘nus’, canapea ‘kaHane’ U cigmeqa ‘uelliMa’ B PyMBHCKHS €3UK

5. U3Boan

Pesynrarute ot aHanu3uTE HA HSIKOM OT aKyCTUYHUTE XapaKTePUCTUKK HA OBIrapCcKUTe MEKU Ousa-
OMaJTHU KOHCOHAHTH U Ha pyMBHCKHUTE OMJIaOMaTHU KOHCOHAHTH TIPe]T ed ToKasaxa:

1) ITo oTHOIIEHHE HA XapaKTepa Ha MPEXOAUTE U ChOTHOLIEHUETO MEXTy HauyaIHUTE U KpaiiHUTe UM
CTOMHOCTH OBJITAPCKUTE U PyMBHCKUTE KOHCOHAHTHU B rojisiMa CTerneH cu npuiaunyar. [Ipu Bcuuku
M3CJIEIBAHN KOHCOHAHTH Ca HAJIMLE OTPULATEIHM (Bb3XOA1IM) NPEXoaM B 30Hara Ha F| u mosno-
KATEJTHY (HU3XOISAIIH) NIPEXO/IM B 30HaTa Ha F..

2) Ilpy KOHCOHAHTHUTE OT ABaTa €3MKa cliel OTHOCUTENIHATa CH pa3/ajedyeHOCT B Ha4YaJI0TO CTOMHO-
CTUTE Ha MbPBUA W BTOpPUs (POPMAHT 3aroysar /a ce MpUONKABaT, 3a Ja ce JOCTUTHE /10 €1Ha
OTHOCHTEJIHO cTauuoHapHa obsact B 30nuTe Ha 700 Xu3a F u 1300 Xu 3a F,. Paznukara mexy
Ha4aJloTo U Kpas Ha popmanTHus npexon € = 500 Xu3a F, u= 1100 Xu 3a F,.

3) YabmKeHOTO BpeMeTpaeHe Ha MPEXOUTE € €1Ha OT BAKHUTE aKyCTHYHHU XapaKTepHCTUKU Ha Me-
KHWTe KOHCOHAHTU B OBJITapCKusl €3WK, KOEeTO MOTBbpXKIaBa Mo-paHHuTe u3ciensaHus (Tuikos /
Tilkov 1983; Marinov, Padareva-Ilieva 2022). 3a pyMbHCKUTE KOHCOHAHTH TPAOBAT AOMbJIHUTEN-
HU U3CJIe/IBaHN4, 3a 1a Ce YCTAaHOBH PeJICBAHTHOCTTA Ha BPEMETPACHETO B aKyCTUYHATa CTPYKTypa
Ha OnTabuaTHATE KOHCOHAHTH TIpe]] ed.

4) Cnen rpoBepKkaTa Ha IBETE XHIIOTE3H 10 OTHOIIICHHE Ha XapakTepa Ha (OPMAHTHUTE TTPEXOIH Ha
F, u F, nannuTe noTBbp/Kxa ajiTepHaTHMBHATA XUIIOTE3a, Y€ MEALY ObIrapcKUTe MEKM KOHCOHAH-
TH TIpe[ BOKajla @ U PyMBHCKHTE KOHCOHAHTH Tpe[ ea € HaJlMle BUCOKa CTerneH Ha OJM30cT Mo
OTHOILIEHHWE Ha aKyCTHYHHUTE UM XapaKTepPHUCTHKU.

H3trounnnm / Sources
Teodorescu, H.-N., L. Pistol, M. Feraru, M. Zbancioc, D. Trandabat. Sounds of the Romanian Language
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THE SOFTNESS OF BILABIAL CONSONANTS IN BULGARIAN AND ROMANIAN
(ACOUSTIC ASPECTS)

Vladislav Marinov
St. Cyril and St. Methodius University of Veliko Tarnovo

w.marinov(@ts.uni-vt.bg

Summary. The study analyzes the acoustic characteristics of the bilabial consonants &/, p’ and »? in the Bulgarian language
and of the bilabial consonants b, p and m in the Romanian language, when preceding the graphic combination ea. The
comparative analysis is based on the type of F1 and F2 transition, as the transition of F1 frequencies with soft consonants
is lower at the beginning (onset) and higher at the end (offset), while F2 is characterized by higher initial frequencies and
lower final frequencies. The experiments show that the acoustic characteristics of the Romanian bilabial consonants b, p
and m before ea are close to the acoustic characteristics of the Bulgarian soft bilabial consonants.
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